
Зборник радова 
Факултета драмских уметности 

Упутства ауторима 

1. Наслов часописа: Зборник радова Факултета драмских уметности

2. Зборник радова Факултета драмских уметности је периодична пуб- ликација

која излази два пута годишње. Радови за први годишњи број се примају до 1. 

априла, а за други до 1. септембра текуће године. Пре- дајом рада за 

публиковање у Зборнику ФДУ, аутори дају сагласност за његово објављивање и 

у штампаном и у дигиталном односно електрон- ском облику. 

3. У Зборнику радова Факултета драмских уметности објављују се ра- дови из

области драмских уметности, медија и културе. Објављују се научни чланци из 

категорија: оригинални научни рад, прегледни рад, претходно саопштење и 

научна критика или полемика, али и радови који се баве уметничком праксом, 

експериментом и уметничком педа- гогијом. 

4. По правилу часопис објављује радове на српском, али је отворен и за текстове

на страним језицима. Радове на српском језику, штампају се ћириличним или 

латиничним писмом у зависности од избора аутора. 

5. Сви радови се рецензирају од стране два анонимна рецензента, по једнаким

критеријумима и условима. 

6. Обим и фонт: Рад би требало да буде припремљен у Microsoft Word верзији;

фонт: Times New Roman (12 т); размак 1,5 редова, обим до 

30.000 карактера без размака (Characters no Space). Величина слова у 

фуснотама 10 т. 



7. Наслов рада, поднаслови и подаци о аутору: Наслов рада, не дужи од

10 речи; болдован, великим словима (caps lock), величине 16 т. Испод 

наслова стоји име аутора са афилијацијом, без титуле и са првом фусно- 

том у којој се наводи електронска адреса аутора. Поднаслове мануелно 

нумерисати, лево поравнани и болдовани. Поднаслови другог реда лево 

поравнани и подвучени. Фусноте се дају у дну странице на којој је рефе- 

ренца на коју се односе. 

8. Рад мора да садржи апстракт на језику рада (до 200 речи / 250 за ра-

дове на енглеском), кључне речи на језику рада (до 5 речи), апстракт 

на енглеском језику (до 250 речи) и кључне речи на енглеском. За радо- 

ве на страном језику, апстракт на крају рада треба да буде на српском. 

Апстракти не садрже референце. Апстракт на крају рада треба да пред- 

ставља превод на енглески (или српски, ако је на другом језику) текста 

апстракта који се даје на почетку рада, без скраћивања или прошири- 

вања садржаја. 

9.  9. Референце и цитати. Приликом цитирања, у загради се наводи 

пре-  зиме аутора, година издања, две тачке и број странице као на 

пример (Марјановић 1995: 156). Цитати обавезно почињу и завршавају 

знаци- ма навода. Страна имена се у тексту пишу транскрибована, а 

прили- ком првог навођења у загради се наводе у оригиналу. Краћи 

цитати би требало да буду интегрисани у тексту и одвојени знацима 

навода. Изо- стављене делове цитираног текста обележити угластим 

заградама […]. Дуже цитате издвојити као посебне пасусе који су од 

осталих пасуса увучени са леве и десне стране. Не препоручују се 

цитати дужи од 400 карактера. 

10. Попис коначне литературe и извора се саставља према презименима

аутора и то по азбучном или абецедном реду, у зависности од писма 

којим аутор пише. Текстови истог аутора се рангирају према години из- 

дања, односно (ако постоји коаутор) према презимену коаутора. Уколи- 

ко се наводи више текстова једног аутора објављених у истој години, уз 

сваки рад се додаје абецедно слово по реду, на пример 1998а, 1998б… 

Попис литературе садржи следеће податке: презиме аутора, име аутора, 

годину издања, наслов рада, место издања и издавача. Наслови дела се 

наводе у курзиву. Ако је у питању превод или поновљено издање, по- 

жељно је у загради навести податке о оригиналном издању, у наведеном 

обиму и поретку. 



Уколико се наводи текст из часописа, уз презиме и име аутора и годину 

издања, потребно је навести тачан назив часописа, број часописа и прву 

и последњу страницу наведеног чланка. Наслов часописа се наводи у 

курзиву. Исто важи и за текстове преузете из дневних новина и мага- 

зина, с тим што се у случају дневних новина наводи датум изласка из 

штампе. 

За текстове преузете из зборника или за поглавље књиге, потребно је 

навести пуне податке о зборнику (уз презиме и име приређивача у за- 

гради), прву и последњу страницу наведеног текста или поглавља. На- 

слов зборника се наводи у курзиву. 

Садржаји преузети са Интернета требало би да садрже пуне податке о 

аутору, наслов чланка, уколико се ради о електронском часопису, на- 

слов часописа, целовит линк и датум приступа. 

Уколико је реч о сајтовима организација /институција онда је неопход- 

но навести име институције, а затим у наставку адресу сајта са подат- 

ком када је обављен приступ. Обавезно је навођење датума па чак и 

време приступа. 

11. Радове слати електронском поштом на адресу Института за позо-

риште, филм, радио и телевизију Факултета драмских уметности Уни- 

верзитета уметности у Београду: institutfdu@yahoo.com са назнаком „За 

Зборник ФДУ”. 

12. Подаци о аутору текста: Име и презиме аутора, година рођења (пот-

ребно ради увида у научни рад аутора у централној бази података На- 

родне библиотеке Србије и одређивања УДК броја чланка у часопису), 

телефон, email, назив установе аутора – афилијација (наводи се званич- 

ни назив и седиште установе у којој је аутор запослен или назив устано- 

ве у којој је аутор обавио истраживање). 
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Anthology of Essays by 
Faculty of Dramatic Arts 

Instructions for Authors 

1. Journal title: Anthology of Essays (by The Faculty of Dramatic Arts)

2. The journal is a periodical, issued twice a year. For the first annual issue,

submission deadline is April 1st, and for the second annual issue – September 

1st of the issuing year. By submitting their paper for publication in the Anthol- 

ogy of Essays (by The Faculty of Dramatic Arts), authors give consent to its 

publication in print and in electronic form. 

3. Submitted papers should be research articles on dramatic arts, media and

culture; the following types of papers are considered for publication: original 

scientific article, survey article, preliminary communication article, scientific 

critical review or discussion and articles concerning aspects of artistic prac- 

tices, pedagogy and experiments. 

4. As a rule, the articles are published in Serbian language, but the journal

welcomes articles in foreign languages. The papers in Serbian can be written 

in either alphabet – Cyrillic or Latin. 

5. Papers are reviewed by two anonymous reviewers (peer review system),

according to the criteria equal for all. 

6. Papers should not be longer than 1 author sheet, i.e. 30 000 characters

(including abstract and summary in a foreign language), written in text proc- 

essor Microsoft Word, font Times New Roman, font size 12pt, footnotes in 

10pt, with 1.5 line spacing. 

7. The title of the paper not longer than 10 words, size 16 t., caps lock, bold- 

ed. Below the title, full name and affiliation of the author should be written, 

that is, the name of the institution he/she is associated with (employment, 



project, studies), and place. Present e-mail address of the author should ap- 

pear as a footnote, followed by a full name. Subtitles are manually numbered, 

left aligned, and bolded. Second-order subtitles are left aligned and under- 

lined. Footnotes are listed at the bottom of the page on which the reference 

is made. 

8. The paper should include an abstract in the language of the paper (up to

200 words / 250 words for papers in English), key words in the language of 

the paper (up to 5 words), then, at the end of the paper, after the reference 

list, an abstract in English (up to 250 words) and key words in English. For 

papers in English or other foreign language, the abstract should be written in 

Serbian. The abstracts do not have references. 

9. Citing: Referencing the sources within the text is done as follows: (Mar- 

janovic 1995: 156). If referencing the text of an unknown author, instead of 

giving a surname of the author, the italicized title of the document is given. 

Reference materials are not given in footnotes. When a quotation is longer 

than four lines, it is given as a block quote, font size 12 pt. Do not use quo- 

tation marks, but indent at 1cm from the main body of text, making a 6pt. 

space above and below the quotation. 

Short and in-text quotations of no more than 4 lines are put in double inverted 

commas (“”). Omitted parts of the text and missing material are marked with 

square brackets […]. In-text author’s comments are given in square brackets. 

Quotations of more than 400 characters are not recommended. 

10. The reference list is formatted in alphabetical or ABC order (depending

on the alphabet used) by the first authors’ surnames (12 pt.). The texts of the 

same author are ranked according to the year of publication, i.e. (if there is 

a co-author) according to the surname of the co-author. If several texts of a 

single author, published in the same year, are cited, abc letters are added to 

the year (e.g. 1998a, 1998b…) If the text has two authors, both authors should 

be noted in the order in which they appear in the published article. If there 

are more than three authors, only the principal one is cited, plus (i sar.), or, 

if the text is in English (et al.). If the author is the editor of the issue, we put 

(prir.) with his name, or (eds.) if the text is in English. 

The reference list includes only the works that the author cited or referred to 

in his article. 



The reference list includes the following information: author’s surname, au- 

thor’s first name, year of publication, title of the work, place of publication 

and publisher. Book title is italicized. For translations and/or reprints, it is 

preferable to give information on the original publication in brackets, in the 

above mentioned manner. 

If the cited text comes from a journal article – apart from citing author’s sur- 

name and first name, and year of publication – the exact title of the journal, 

issue number and the first and last page of the article are given. The title of 

the article is italicized. The same is applied to texts taken from daily news- 

papers and news magazines, adding (along with the issue, the number of the 

journal) the publishing date; in case of daily papers, it is permitted to omit 

the issue number. For texts taken from an anthology, or a book chapter, full 

information on the anthology (with the surname and the name of editor, in 

brackets) and the first and last page of the text or chapter cited should be 

given. The title of the anthology is italicized. 

Web documents should include full information about the author, the title  

of the paper, and for electronic journals – the title of the journal, the corre- 

sponding integral link and date of accession. 

Documents of unknown authors are given without the name of the author 

and are arranged by alphabetical or ABC order of document title. 

11. Papers which do not meet the requested criteria will not be considered. 

Manuscripts are submitted only electronically to the address of the Institute 

for Theater, Film, Radio and Television of The Faculty of Dramatic Arts in 

Belgrade: institutfdu@yahoo.com with the note “For The Anthology of Es- 

says by The Faculty of Dramatic Arts”. 

12. Information about the author of the text: name and surname, date of birth 

(required for insight into the scientific work of authors in the central da- 

tabase of the National Library of Serbia and determining UDC number in 

the magazine), telephone, email, name of the author’s institution – affiliat- 

tion (according to the official name and the headquarters of the institution in 

which the author is employed or the name of the institution where the author 

conducted a survey). 
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